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KULT NITROGEN CORE

Testing Club

RGB Gaming Mouse 

JOIN THE LAB 
Check out our website to become 
brand ambassador and test our latest
releases 

REJOIGNEZ LE LAB 
Rendez-vous sur notre site pour 
participer à notre programme de 
testeur 

UNITE AL LAB ! 
Visite la web para paraticipar en 
nuestro programa de prueba.  

www.the-g-lab.tech

plug & play

FR Ne nécessite aucun driver, est reconnu automatiquement par votre système

It’s not necessary to install a driver. It is automatically recognized by your system

No necesita ningun driver, su sistema lo reconocera automaticamente

Nao necessita de nenhum driver e é automaticamente reconhecido pelo

Non necessita di alcun driver e viene riconoscuito automaticamente dal vostro sistema 
Diese tastatur erfordert keinerlei Treiber und wird von Ihrem System auomatissch 

EN

ES

PT

NL

IT

DE

seu e é seusistema 
U heeft geen driver nodig en de muis wordt auomatisch herkend door het systeem

erkannt 

www.the-g-lab.tech/downloads

SOFTWARE : MACROS - LIGHTS  / LOGICIL : Macros - RE

TROELAIRAGE / Software: macros - lz

Download the Kult Nitrogen Core’s dedicated software on : 
Téléchagez le logiciel de la Kult Nitrogen Core pour définir des 
macros et choisir le rétroéclairage  :
Descargue el software Kult Nitrogen Core para definir macros y las 
luzes : 

KULT-NITROGEN



This symbol indicates that this product must not be disposed with your other household waste, but 
must be taken to a designated collection 

Ce symbole indique que votre produit ne doit pas etre jete dans une poubelle classique mais doit etre 
remis a un point de collecte agrée pour le recyclage des equipements electriques et electroniques 
usages.

TEchnical specifictions / caractéristiques techniques / 

ESPicifictiones  

Sensor type / Type de capteur / Tipo de sensor

DPI Levels  / Paliers de DPI / Paso de DPI  

Polling Rate / Taux de raffraichissement / Polling

Backlight / Rétroéclairage / Illuminacion   

Cable length / longueur du cable / Longitud del cable   

Number of buttons / Nombre de boutons / Botones

Connector / Connecteur / Conector    

Compatibility / Compatibilité / Compatibilidad    

Dimensions / Dimensiones    

Weight / Poids / Peso   

Optical / Optique / óptico 

500-1000-1500-2000-2500-3500-7000-10000

1000 Hz

1,8 m

USB

Windows 

123 x 76 x 44mm 

154g 

www.the-g-lab.tech

20GMax Acceleration  / Accélération maximale / Aceleración 
máxima

11

PREDIFINED BUTTTONS / REGLAGES DES BOUTONS PAR DEFAUT / 

BTONES 

Customizable RGB | RGB Personnalisable | RGB 
personalizable

Adjustable Weights / Poids ajustables  / Peso ajustables   3x5g

1. Clic Gauche / Left clic/ Clic izquierdo / Klik links / Clique esquerdo 
/ Clic sinistra / linke Maustaste 

2. Clic droit / Right clic / Clic derecho / Klik rechts / Clique direito / 
Clic destro / Rechtsklick

3. Précédent  / Forward / Hacia delante / Naar voren / Para a frente 
/ Avanti / Vorwärts

4. Suivant / Backward / Hacia atrás / Naar achteren / Para trás/ 
Indietro / Rückwärts

5. M5 : Double Clic / Double Clic / Doble clic / Dubbele klik /
Duplo clique/ Doppio clic/ Doppelklick

6. Mode Sniper / Sniper Mode / Modo francotirador/ 
Sniper-modus / Modo Sniper / Modalità cecchino/ Scharfschützen-
modus 

7.  Molette ergonomique / Ergonomic scroll / Ruedecilla ergonómi-
ca / Ergonomisch kartelwieltje / Roda do rato ergonómica / Rotella 
ergonomica / Ergonomisches Scrollrad

8. M8 / M9 : Changement de DPI / DPIswitch / Cambio de DPI / 
Verandering van DPI / Mudança de DPI / Cambio risoluzione 
immagine / DPI-Wechsel 

10. M10 : Copier / Copy / Copiar / Kopiëren / Cópia / Copia / Kopieren

11. M11:  Coller / Paste / Pegar / Plakken / Colar / Incolla / Einfügen
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